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en:
The projects of Henrik Schulz studio 
place value on formal simplicity and 
are elaborated with extreme care and 
attention to details and finishings.

pl:
Projekty Henrik’a Schulz’a stawiają 
na prostotę form i są dopracowane 
z niezwykłą starannością i dbałością 
o szczegóły.

de:
Die Entwürfe des Henrik Schulz Studios 
konzentrieren sich auf formale Einfach-
heit und werden mit großer Sorgfalt 
und Liebe zum Detail und zur Verarbei-
tung entwickelt.

functional
timeless
natural
simple

The collection is 
a contemporary 
interpretation 
of the classic 
school chair.
It meets the 
objectives 
of simplicity, 
functionality 
and naturalness.

nordic

Henrik
Schulz
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hens
215 / 220 models 

en: 
Scandinavian look 
and functionality
The collection is a contemporary 
interpretation of the classic school 
chair. Designed by Henrik Schulz with 
respect for Scandinavian design, it 
follows the principles of simplicity, 
functionality and naturalness. The 
strong, contrasting steel frame gives 
the chair a loft feel.

pl: 
Skandynawski wygląd  
i funkcjonalność 
Kolekcja jest współczesną interpre-
tacją klasycznego krzesła szkolnego. 
Zaprojektowana przez Henrik Schulz 
z szacunkiem do skandynawskiego 
wzornictwa, spełnia założenia prosto-
ty, funkcjonalności i naturalności. Moc-
na, kontrastowa rama ze stali, nadaje 
krzesłu loftowego charakteru.

de: 
Skandinavisches Design und
 Funktionalität 
Die Kollektion ist eine zeitgemäße 
Interpretation des klassischen Schul-
stuhls. Entworfen von Henrik Schulz 
mit Respekt vor dem skandinavischen 
Design, erfüllt sie die Grundsätze der 
Einfachheit, Funktionalität und Natür-
lichkeit. Der starke, kontrastreiche 
Stahlrahmen verleiht dem Stuhl einen 
Loft-Charakter.Hens HS 215 2N

Backrest : natural oak veneer ONB
Seat: upholstered with Keimo KA 120
Frame:  powder painted RAL 7045 M

Hens HS 215 1N
Natural oak veneer O5007
Frame: powder painted RAL 5007 M
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Meet the functionality

Hens HS 220P 4N
Backrest and seat: upholstered with Roccia RC 152
Frame: powder painted do RAL 9005 S

Silent Block SBW R120
Upholstered with Fighter G 0081

Silent Block SBW R60
Upholstered with Fighter G 0081 
and Sawana SN 069

Silent Block SBW R120H
Upholstered with Roccia RC 152
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4

stack chairs

4

stack chairs

Hens HS 220P 4N
Backrest and seat: upholstered 
with Fighter G 0081
Frame:  powder painted RAL 9005 S

Hens HS 215 2N 
Backrest : natural oak veneer ONB
Seat: upholstered with Keimo KA 120
Frame: powder painted RAL 7045 M hens

215 / 220 models

Hens HS 220 1N
Backrest and seat: natural oak veneer ONB 
Frame:  powder painted RAL 7047 M

4

stack chairs

Mobile writing desk made of  
black plastic - right or left. Mounted
for armrests with soft polyurethane pad/
Pulpit ruchomy z czarnego tworzywa 
sztucznego - prawy lub lewy. Montowany  
do podłokietników z nakładką poliuretanową, 
miękką/ 
Bewegliches Schreibpult aus schwarzem  
Kunststoffsichtbar - rechts oder links. Montiert an 
Armlehnen mit weicher Polyurethan-Armauflage
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4

stack chairs

4

stack chairs

4

stack chairs

Hens HS 220 H 2N 
Backrest: natural oak veneer ONB 
Seat: upholstered with leather C-181
Frame:  powder painted RAL 9005 M

system of joining rows 
system łączenia w rzędy 
Verbindungssystem der Stühle in Reihen

Hens HS 215 H 4N
Backrest and seat: upholstered with Roccia RC 152
Frame:  powder painted RAL 9005 M

Hens HS 215 H 1N 
Backrest and seat: natural oak veneer ONB 
Frame:  powder painted RAL 9005 M

Hens HS 220 H 2N 
Backrest and seat: natural oak veneer ONB 
Frame:  powder painted RAL 9005 M

4

stack chairs
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Momo MO H
Seat: leather S-478
Frame: powder painted RAL 9005 S 

Stylish and comfortable 

Hens HS 215 H 4N  
Backrest and seat: leather S-478
Frame: powder painted RAL 9005 S

Hens HS 215 1N
Backrest and seat: natural oak veneer O5007
Frame: powder painted  RAL 5007 M
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Hens HS 220 2N 
Backrest: natural oak veneer ONB
Seat: upholstered with Roccia RC 152
Frame: powder painted RAL 9005 S

Hens HS 220 4N 
Backrest and seat: upholstered 
with Fighter G 0081
Frame: powder painted RAL 5007 M

Hens HS 220 H 2N 
Backrest: natural oak veneer ONB
Seat:  upholstered with leather C-181
Frame: chrome

Hens HS 220 H 4N 
Backrest and seat: upholstered with  Roccia RC 851
Frame: powder painted RAL 7045 M

Hens HS 220 1N 
Backrest and seat: natural oak veneer ONB
Frame: powder painted RAL 7047 M

Choose your own 
upholstery option
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Hens - options Hens - details

en: 
Free choice
All chairs are available in
three upholstery options:
1N – seat and backrest: natural oak 
veneer
2N – backrest: natural oak veneer, 
seat: upholstered
4N – upholstered seat and backrest.
The chairs are available with or 
without armrests. Additional options 
include a bookrest.

pl: 
Swoboda wyboru
Wszystkie krzesła dostępne są  
w 3 opcjach tapicerowania: 
1N - siedzisko i oparcie: okleina natu-
ralna dębowa
2N - oparcie: okleina naturalna dębo-
wa, siedzisko: tapicerowane
4N - siedzisko i oparcie tapicerowane. 
Krzesła występują w wersji w podło-
kietnikami lub bez. Dodatkową opcją 
jest możliwość zamontowania pulpitu.

de: 
Auswahlfreiheit
Alle Stühle sind in3 Polstervarianten 
erhältlich:
1N - Sitz und Rückenlehne: Furnir Natu-
reiche
2N - Rückenlehne: Furnir Natureiche, Sitz: 
gepolstert
4N - Sitz und Rückenlehne gepolstert.
Die Stühle sind mit oder ohne Armlehnen 
erhältlich. Eine zusätzliche Option ist die 
Möglichkeit, einen Pult zu montieren.

HS 215 1N HS 215 H 1N

HS 220 4N

HS 220 4N

HS 215 2N

HS 220 H 2N

HS 215 H 4N

HS 220 H 4NHS 220 1N

HS 220P 2N HS 220P H 2N HS 220P H 4NHS 220P 4N

en: 
Measurements

pl: 
Wymiary

de: 
Technische Abmessungen
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1 2. 

3. 4. 

1.  Black polyurethane - PU type tube / Nakładki na podłokietniki z tworzywa poliuretanowego typu rurka - no writing desk mount option 
/ Schwarze Armauflagen aus Polyurethan- PU-Rohr - Keine Möglichkeit der Montage des Schreibpults      2. Soft, black polyurethane - 
PU - option to mount the writing desk / Nakładki na podłokietniki  z tworzywa poliuretanowego, miękkie, czarne - opcja zamontowania 
pulpitu / Weiche, schwarze Polyurethan-Armauflagen - PU - Möglichkeit der Montage des Schreibpults        3. Black masking panel that 
protects the chairs from scratches during stacking/ Czarny panel maskujący, chroniący krzesła przed zarysowaniem podczas sztaplowa-
nia / schwarzes Schützpanell, das die Stühle vor Kratzer während Stapeln schützt     4. Mobile writing desk made of black plastic - right / 
Pulpit ruchomy z czarnego tworzywa sztucznego - prawy lub lewy

S

O

en: standard / pl: wyposażenie standardowe / de: Standard

en: optional / pl:  wyposażenie opcjonalne / de: Option

OS
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hens
230 / 231 models

en: 
Simple and versatile
Thanks to the simplicity of form and 
the variety of configurations, Hens are 
chairs perfect for any interior arrange-
ment. Cohesive colour schemes of 
seats and constructions will bring sty-
listic harmony to your interiors. While 
going for a bold colour or interesting 
construction will help give the interior 
character or transform it completely.

pl: 
Proste i uniwersalne 
Dzięki prostocie formy i różnorodności 
konfiguracji Hens to krzesła idealne dla 
każdej aranżacji. Spójnie kolorystyczne 
siedziska i konstrukcje wprowadzą do 
wnętrza stylistyczną harmonię. Nato-
miast postawienie na mocny kolor lub 
ciekawą strukturę, pomoże w nadaniu 
charakteru wnętrza lub zupełnie je 
odmieni. 

de: 
Einfach und vielseitig
Dank der Einfachheit der Form und der 
Vielfalt der Konfigurationen ist Hens 
der perfekte Stuhl für jede Einrichtung. 
Farbige angepasst Sitze und Struk-
turen bringen stilistische Harmonie in 
den Innenraum. Wer dagegen auf eine 
kräftige Farbe oder eine interessante 
Struktur setzt, kann dem Innenraum 
Charakter verleihen oder ihn komplett 
verändern.

Hens HS 231 2N 
Backrest: natural oak veneer ONB
Seat: upholstered with Keimo KA 120
Frame: powder painted RAL 7045 M

Hens HS 230 H 2N 
Backrest: natural oak veneer ONB
Seat: upholstered with Roccia RC 152
Frame:  powder painted RAL 9005 S
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Back to school!

Hens HS 215 1N
Natural oak veneer O5007M
Frame: powder painted RAL 5007 M

Plint PL 20 SS + PL WB20 + PLWL 
Upholstered with Roccia RC 153 
Frame: powder painted RAL 5007 M

Hens HS 231 1N
Natural oak veneer O5007M
Frame: powder painted RAL 5007 M
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4

stack chairs

Hens HS 231 4N 
Backrest and seat: upholstered with Keimo KA 120
Frame:  powder painted RAL 7045 M

4

stack chairs

4

stack chairs

Hens HS 230 H 4N 
Backrest and seat: leather S-478
Frame:  chrome

Hens HS 230 4N
Backrest and seat: upholstered with Roccia RC 152
Frame:  powder painted RAL 9005 S hens

230 / 231 models

pl: możliwość zawieszenia na stole modeli:
HS 230 / HS 220 / HS 230 H / HS 220 H

de: die Möglichkeit, Modelle auf dem Tisch 
aufzuhängen: HS 230 / HS 220 / HS 230 H / 
HS 220 H

en: the possibility of hanging on the table:  
HS 230 / HS 220 / HS 230 H / HS 220 H models
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Hens HS 230 H 2N 
Backrest: natural oak veneer ONB
Seat: upholstered with Fighter Roccia RC 152
Frame:  powder painted RAL 9005 S

Hens HS 231 H 4N 
Backrest and seat: leather S-478
Frame:  powder painted RAL 9005 S

stack chairs

Hens HS 231  H 4N
Backrest and seat: upholstered with Fighter G 0095

Frame: chrome

4

stack chairs

4
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The spirit of tradition

Hens HS 230 H 4N 
Backrest and seat: leather S-478
Frame: chrome

Hens HS 230 4N
Backrest and seat: Keimo KA 120
Frame:  powder painted RAL 7045 M

Hens HS 230 H 2N 
Backrest: natural oak veneer ONB
Seat:  upholstered with Roccia RC 153 
Frame:  powder painted RAL 9005 M

Hens HS 230 1N 
Backrest and seat: natural oak veneer 
RAL 5007 M
Frame:  powder painted RAL 5007 M
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Create different moods,
choose your colour and finish

en: 
Configuration versions
A wide range of colours for natural veneer, 
upholstery and construction elements gives 
many possibilities for interior design. 

pl: 
Wersje konfiguracji
Szeroka gama kolorystyczna wybarwienia okleiny 
naturalnej, tapicerowania oraz elementów 
konstrukcji daje wiele możliwości aranżacji wnętrz. 

de: 
Konfigurationsversionen
Eine breite Farbpalette des Naturfurniers, der 
Polsterung und der Bauteile bietet viele Möglich-
keiten der Raumgestaltung. 
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Hens - options Hens - details

HS 231 1N HS 231 H 1NHS 231 4N HS 231 H 4N

HS 230 2N HS 230 4N HS 230 H 2N HS 230 H 4N

en: 
Measurements

pl: 
Wymiary

de: 
Technische Abmessungen

1. 

ONB

O7045O9003 09005

O5007 O3005 O6005

en:
The colours of HENS chairs are 
based on the universal colours 
from the RAL sampler.

pl:
Kolorystyka krzeseł HENS bazuje 
na uniwersalnych tonach z prób-
nika RAL.

de:
Die Farben der HENS-Stühle ba-
sieren auf den Universalfarben 
des RAL-Samplers.
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1. 2. 

1. Black polyurethane - PU type tube / Nakładki na podłokietniki z tworzywa poliuretanowego typu rurka / Schwarze Armauflagen aus 
Polyurethan- PU-Rohr 2. Soft, black polyurethane - PU / Nakładki na podłokietniki  z tworzywa poliuretanowego, miękkie, czarne - opcja 
zamontowania pulpitu / Weiche, schwarze Polyurethan-Armauflagen - PU      3. Black masking panel that protects the chairs from 
scratches during stacking/ Czarny panel maskujący, chroniący krzesła przed zarysowaniem podczas sztaplowania / schwarzes Schütz-
panell, das die Stühle vor Kratzer während Stapeln schützt 

en: 
Free choice
All chairs are available
in 3 upholstery options:
1N - seat and backrest: natural oak 
veneer
2N - backrest: natural oak veneer, 
seat: upholstered
4N - seat and backrest upholstered.
Chairs are available with or without 
armrests. 

pl: 
Swoboda wyboru
Wszystkie krzesła dostępne są  
w 3 opcjach tapicerowania: 
1N - siedzisko i oparcie: okleina natu-
ralna dębowa
2N - oparcie: okleina naturalna dębo-
wa, siedzisko: tapicerowane
4N - siedzisko i oparcie tapicerowane. 
Krzesła występują w wersji w podło-
kietnikami lub bez. 

de: 
Auswahlfreiheit
Alle Stühle sind verfügbar
in 3 Polstervarianten:
1N - Sitz und Rückenlehne: Eichenfurnier 
natur
2N - Rückenlehne: Eichenfurnier natur, 
Sitzfläche: gepolstert
4N - Sitz und Rückenlehne gepolstert.
Stühle sind mit oder ohne Armlehnen 
erhältlich. 

OS

S

O

en: standard / pl: wyposażenie standardowe / de: Standard

en: optional / pl:  wyposażenie opcjonalne / de: Option
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hens
4K / 4S models

en: 
Durability and functionality
Depending on the components 
selected, the chairs from the Hens 
collection are perfect for fulfilling their 
role in regular offices or home office 
spaces. The light look of our models 
will not overwhelm even a small interi-
or. Metal bases provide durability and 
sturdiness, while upholstered seats 
and backrests provide comfort.

pl: 
Trwałość i funkcjonalność 
W zależności od wybranych po-
dzespołów, krzesła z kolekcji Hens 
doskonale spełnią swoja rolę także 
we wnętrzach biurowych, czy typu 
home office. Wizualnie lekkie modele 
nie przytłoczą nawet niewielkiego 
wnętrza. Podstawy z metalu zapew-
niają trwałość i stabliność, a tapicero-
wane siedziska i oparcia  gwarantują 
wygodę.

de: 
Dauerhaftigkeit und Funktionalität
Abhängig von den gewählten Kom-
ponenten erfüllen die Stühle aus der 
Hens-Kollektion auch perfekt ihre Rolle 
in Büroeinrichtungen oder Home-Of-
fice-Räumen. Optisch leichte Modelle 
werden auch einen kleinen Innenraum 
nicht überwältigen. Die Metallfüße 
gewährleisten Dauerhaftigkeit und 
Stabilität, während die gepolsterten 
Sitze und Rückenlehnen für Komfort 
sorgen.Hens HS 4S1 H 4N 

Backrest and seat: upholstered with Roccia RC 851
Frame:  powder painted RAL 7045 M

Hens HS 4S0 H 4N 
Backrest and seat:  upholstered with leather S-478
Frame:  powder painted RAL 9005 M

HS 4K1 H 2N
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Perfect for meetings

Hens HS 4S0 H 4N
Backrest and seat: upholstered with Roccia RC 153
Frame: powder painted RAL 9005 S

Hens HS 4K0 H 4N
Backrest and seat: upholstered with Roccia RC 153
Frame: powder painted RAL 9005 S
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hens
Hens HS 4S0 2N 
Backrest: natural oak veneer ONB 
Seat: upholstered with leather S-120
Frame: powder painted RAL 7045 M

Hens HS 4S0 H 4N 
Seat and backrest: upholstered with Roccia RC 851
Frame: powder painted  RAL 7045 M

Hens HS 4S1 4N
Seat and backrest: upholstered with Roccia RC 152  
Frame: powder painted RAL 9005 S

4K / 4S models
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Hens HS 4K0 H 4N 
Seat and backrest: upholstered with Roccia RC 851
Frame: powder painted RAL 7045 M

Hens HS 4S0 H 4N 
Seat and backrest: upholstered with leather S-478
Frame: powder painted RAL 9005 M

Hens HS 4K0 4N
Backrest and seat: upholstered with Synergy LDS 73

Frame: powder painted RAL 9005 S

3938



HS 4S1 2N

Hens - options Hens - details

en: 
Free choice
All chairs are available in 2 up-
holstery options: 1N - seat and 
backrest: natural oak veneer
2N - backrest: natural oak veneer, 
seat: upholstered
Chairs are available with or with-
out armrests.

pl: 
Swoboda wyboru
Krzesła dostępne są w 2 opcjach 
tapicerowania: 1N - siedzisko i 
oparcie: okleina naturalna dębowa;
2N - oparcie: okleina naturalna 
dębowa, siedzisko: tapicerowane.
Krzesła występują w wersji w pod-
łokietnikami lub bez.

de: 
Auswahlfreiheit
Alle Stühle sind verfügbarin 2 
Polstervarianten: 1N - Sitz und Rü-
ckenlehne: Eichenfurnier natur;
2N - Rückenlehne: Eichenfurnier 
natur, Sitzfläche: gepolstert
Stühle sind mit oder ohne Arm-
lehnen erhältlich. 

HS 4S0 4N

HS 4K0 4N

HS 4S1 4N

HS 4K1 4N HS 4K0 H 2N

HS 4S0 H 4N

HS 4K0 H 4N

HS 4S1 H 4N

HS 4K1 H 4N

en: 
Measurements

pl: 
Wymiary

de: 
Technische abmessungen

1. Black polyurethane - PU type tube / Nakładki na podłokietniki z tworzywa poliuretanowego typu rurka / Schwarze Armauflagen aus Polyure-
than- PU-Rohr    2.  Soft, black polyurethane - PU / Nakładki na podłokietniki  z tworzywa poliuretanowego, miękkie, czarne / Weiche, schwarze 
Polyurethan-Armauflagen - PU      3. Castors* / Kółka* / Rollen*: DEM / DEMA / DEMD / DEMAD / ROL C5 / ROL W5 / ROL G5

* Castors for HS 4K0 4N, HS 4K1 4N, HS 4K0 H 4N, HS 4K1 H 4N version only
* Kółka tylko dla wersji: HS 4K0 4N, HS 4K1 4N, HS 4K0 H 4N, HS 4K1 H 4N
* Räder nur für Versionen: HS 4K0 4N, HS 4K1 4N, HS 4K0 H 4N, HS 4K1 H 4N

3. 

en: 
Measurements

pl: 
Wymiary

de: 
Technische Abmessungen
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en: 
Material composition
Percentage share, by weight, of a given 
raw material in the Hens HS H 230 1N 
model.

pl: 
Skład materiałowy
Procentowy udział masy danego surowca 
w modelu Hens HS H 230 1N.

de: 
Materialzusammensetzung
Gewichtsprozentsatz eines bestimmten 
Rohstoffs in der Hens HS H 230 1N.

en: 
We care about the environment
We use recyclable materials, and in the 
case of such furniture as the above Hens 
chair, we can reuse up to 100 % of the 
initial materials.

pl: 
Dbamy o środowisko
Używamy materiałów podlegających re-
cyclingowi, np. w powyższym przykładowym 
modelu krzesła Hens możemy wykorzystać 
ponownie aż 100 % mebla.

de: 
Wir kümmern uns um die Umwelt
Wir verwenden wiederverwertbare Materialien, z.B. 
beim vorgenannten Hens können wir bis zu 100% der 
Altmöbel wiederverwenden.

recycled

100%

Hens collection –
ecology and recycling

28 %

wood / drewno / Holz

67 %

5 %

steel / stal / Stahl

plastic / plastik / Plastikpl:
Jakość, design i ergonomia to synonimy 
zrównoważonego rozwoju Bejot. Jesteśmy 
społecznie odpowiedzialni, działamy uczci-
wie i w sposób przyjazny dla środowiska.
Hens został zaprojektowany z uwzględ-
nieniem proekologicznych rozwiązań, jest 
produkowany z certyfikowanych materiałów, 
przy optymalizacji procesów produkcyjnych 
i konsekwentnym kontrolowaniu odpadów 
produkcyjnych. Naszym celem jest komfort 
w biurze, który przejawia się wewnątrz 
naszej organizacji, jak i w każdym wypro-
dukowanym przez nas meblu. Pomagamy 
klientom wydłużyć czas eksploatacji naszych 
produktów zapewniając 5 lat gwarancji 
i serwis pogwarancyjny, oraz wprowadzamy 
zasadę minimalizacji odpadów po zakoń-
czonym cyklu życia produktu.

en:
Quality, design, and ergonomics go hand 
in hand with Bejot’s sustainable develop-
ment. We act with integrity and operate in 
a socially responsible and environmentally 
friendly way.
Hens has been designed to be environ-
mentally friendly; it is made from certified 
materials as part of optimised production 
processes that include consistent production 
waste control practices. We strive to provide 
office comfort, which is reflected by our 
organisation’s internal structure and every 
piece of furniture we make. We help our 
customers prolong the lifetime of our prod-
ucts by providing a 5-year warranty and 
post-warranty service, as well as introducing 
a policy to minimise waste at the end of the 
product life cycle.

de:
Qualität, Design und Ergonomie sind ein Sy-
nonym für die nachhaltige Entwicklung von 
Bejot. Wir sind sozial verantwortlich, handeln 
ehrlich und auf umweltfreundliche Weise. 
Hens ist umweltfreundlich konzipiert und wird 
aus zertifizierten Materialien, mit optimierten 
Produktionsprozessen und konsequenter 
Kontrolle der Produktionsabfälle herge-
stellt. Unser Ziel ist der Komfort im Büro, der 
sich sowohl innerhalb unserer Organisation 
als auch in jedem von uns hergestellten 
Möbelstück manifestiert. Wir helfen unseren 
Kunden, die Lebensdauer unserer Produkte 
zu verlängern, indem wir eine 5-Jahres-
Garantie und einen Nachgarantieservice 
anbieten, und wir führen das Prinzip der Ab-
fallminimierung am Ende des Lebenszyklus 
eines Produkts ein.
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responsibility

organization

caring 
for people

less 
waste

sustainable
product life-cycle management
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Illustrative photos in the catalogue may differ from the actual products.
Zdjęcia poglądowe w katalogu mogą różnić się od rzeczywistych produktów.
Anschauliche Fotos können von den tatsächlichen Produkten abweichen.


